See the notice on TED website

431003-2026 - Zadavani

Némecko — Sluzby informacénich technologii — Bug Bounty Program Services

OJ S 119/2026 24/06/2026

Oznameni o zahajeni zadavaciho nebo koncesniho fizeni — standardni rezim - Oznameni oprav
Sluzby

1. Kupuijici

1.1. Kupujici
Oficialni nazev: SPRIND GmbH
E-mail: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Pravni forma kupujiciho: Vefejny podnik ovladany ustfednim organem statni spravy
Cinnost vefejného zadavatele: Hospodarské zaleZitosti

2. Rizeni

2.1. Rizeni
Nazev: Bug Bounty Program Services
Popis: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a bug
bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the German
EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will operate a
public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified community of
security researchers, and deliver end to end services from submission intake and vulnerability
triage to researcher management and bounty payout administration. The agreement is aimed
at experienced providers with a proven track record in running large scale bug bounty
programmes, especially for public sector bodies or operators of critical infrastructure. Further
information on the scope of services can be found in the service description (Annex B of Part
C framework agreement).
Identifikator fizeni: 09223e9b-2f3b-4eb1-911e-fb1f4a4731e4
Interni identifikator: EIN-1464
Typ Fizeni: Oteviené
Rizeni se zrychli: ne
Hlavni prvky fizeni: Reference is made to Section 14 of the Public Procurement Ordinance
(VagV).

21.1. Ugel
Charakter smlouvy: Sluzby
Hlavni klasifikace (cpv): 72222300 Sluzby informacnich technologii
Dalsi klasifikace (cpv): 72200000 Programovani programoveho vybaveni a poradenské sluzby

2.1.2. Misto plnéni
Postovni adresa: Lagerhofstralle 4
Obec: Leipzig
PSC: 04103
Niz8i uzemni jednotka zemé (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DEDS1)
Zemé: Némecko

2.1.3. Hodnota
Odhadovana hodnota bez DPH: 1 600 000,00 EUR
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Maximalni hodnota ramcové dohody: 2 400 000,00 EUR

2.1.4. Obecné informace
DalSi informace: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9LMSTR# The stated estimated value of the
framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract term of
3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions, relates to
the maximum contract term of 3 years
Pravni zaklad:
Smérnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6. Duavody pro vylouceni
Zdroje divodu pro vylou€eni: Oznameni, Zadavaci dokumentace
Poruseni povinnosti stanovenych v ramci €isté vnitrostatnich divodd pro vylouceni: In
accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21
AENtG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Ugast na zloginném spoléeni: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Teroristicke trestné Ciny nebo trestné €iny spojené s teroristickymi ¢innostmi: In accordance
with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG
(Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum
Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22
LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Prani penéz nebo financovani terorismu: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Podvody: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition),
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illlegal Employment)
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Korupce: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition),
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illlegal Employment)
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Détska prace a jiné formy obchodovani s lidmi: In accordance with Sections 123,124 GWB
(Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
PoruSeni povinnosti tykajici se placeni dani: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Poruseni povinnosti tykajici se placeni pfispévkl na socialni zabezpeceni: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
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Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Poruseni povinnosti vyplyvajicich z pravnich pfedpisi o ochrané Zivotniho prostredi: In
accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21
AENtG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

PoruSeni povinnosti vyplyvajicich ze socialnépravnich pfedpisu: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

Poruseni povinnosti vyplyvajicich z pracovnépravnich predpisi: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

Platebni neschopnost: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Majetek spravuje likvidator: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints
of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Obchodni €innost je pozastavena: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Srovnatelna situace jako upadek podle vnitrostatnich pravnich pfedpisi: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Vazné profesni pochybeni: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints
of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Dohody s jinymi hospodaFskymi subjekty, jejichZ cilem je naruSeni hospodaiské soutéze: In
accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21
AENtG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Stiet zajmu souvisejici s uCasti v zadavacim fizeni: In accordance with Sections 123,124
GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act),
Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21
SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due
Diligence Act)

PFimy nebo nepfimy podil na pfipravé tohoto zadavaciho fizeni: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
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Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

PfedCasné ukonceni, nahrada Skody nebo jiné srovnatelné sankce: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Zkresleni informaci, zadrZeni informaci, neschopnost poskytnout pozadované podklady nebo
ziskani davérnych informaci o tomto fizeni: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

5. Cast

5.1. Cast: LOT-0001
Nazev: Bug Bounty Program Services
Popis: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a bug
bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the German
EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will operate a
public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified community of
security researchers, and deliver end to end services from submission intake and vulnerability
triage to researcher management and bounty payout administration. The agreement is aimed
at experienced providers with a proven track record in running large scale bug bounty
programmes, especially for public sector bodies or operators of critical infrastructure. Further
information on the scope of services can be found in the service description (Annex B of Part
C framework agreement).
Interni identifikator: EIN-1464

5.1.1. Ugel
Charakter smlouvy: Sluzby
Hlavni klasifikace (cpv): 72222300 Sluzby informacnich technologii
Dalsi klasifikace (cpv): 72200000 Programovani programového vybaveni a poradenské sluzby
Moznosti:
Popis moznosti: With regard to the options for the SPRIND GmbH, reference is made to the
tender documents and, in particular, to the framework agreement.

5.1.2. Misto plInéni
Postovni adresa: Lagerhofstralle 4
Obec: Leipzig
PSC: 04103
Niz8i uzemni jednotka zemé (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DEDS1)
Zemé: Némecko

5.1.3. Odhadovana doba trvani
Doba trvani: 12 Mésice

5.1.4. Obnoveni
Maximalni pocCet obnoveni: 2
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Dalsi informace o obnoveni: The Framework Agreement shall remain in force for a fixed term
of 12 months from the effective date. The Framework Agreement shall automatically extend for
a further period of twelve (12) months unless SPRIND GmbH notifies the Service Provider in
writing not later than (thirty) 30 days before the end of the then current term that no such
extension shall take effect. Automatic extension pursuant to this Clause may occur on no more
than two occasions

5.1.6. Obecné informace
Vyhrazena ucast:
Ugast neni vyhrazena.
Musi byt uvedena jména a pfislusna odborna kvalifikace pracovnik( povérenych realizaci
zakazky: VyZaduje se v nabidce
Projekt vefejnych zakazek, ktery neni financovan z prostfedkd EU
Na zakazku se vztahuje Dohoda o vladnich zakazkach: ano
Tato zakazka je vhodna i pro malé a stfedni podniky: ano
Dalsi informace: #Besonders auch geeignet fur:other-sme# The stated estimated value of the
framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract term of
3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions, relates to
the maximum contract term of 3 years.

5.1.7. Strategické zadavani zakazek
Cil strategického zadavani zakazek: Zadné strategické zadavani vefejnych zakazek

5.1.9. Kiritéria pro vybér
Zdroje vybérovych kritérii: Oznameni
Kritérium: Zapis do obchodniho rejstfiku
Popis vybérového kritéria: If the company is registered in the commercial register or a
comparable register in the country of origin, submission of a copy of the extract from the
commercial register or equivalent proof from the respective country of origin (not older than 90
days at the time of expiry of the tender deadline) at the request of the client (SPRIND GmbH)
after expiry of the tender deadline is required. For foreign documents that are not written in
German or English, a simple translation into German or English must be enclosed.

Kritérium: Specificky primérny ro¢ni obrat

Popis vybérového kritéria: Self-declaration regarding the company's total turnover and from
the business area for "Bug Bounty Program Services" (area of activity of the contract to be
awarded) (EUR / net) in the last three completed financial years. Please use the relevant form
"Part_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kritérium: Reference na urcité sluzby

Popis vybérového kritéria: At least three references from reference provider (RP) for the
performance of comparable services (successfully bug bounty programs services for
government agencies or operators of critical infrastructure (KRITIS) since January 1, 2023, (it
is sufficient that the comparable services were also provided in the reference period in the
specified reference project, e.g., a reference that began on January 1, 2022, and ended on
February 1, 2023, would be sufficient) are to be provided. Only references to successfully bug
bounty program services for government agencies or operators of critical infrastructure
(KRITIS) are permitted. Each referenced bug bounty program needs to have at least 10
successful bounty payments and needs to be on a bug bounty platform with at least 1,000
security researchers on it. Each reference must be either completed or ongoing. In the case of
an ongoing reference specifications of the planned/contractual project duration and information
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on the current status must be included. The reference providers must be government agencies
or operators of critical infrastructure (KRITIS). For verification purposes, at least one reference
must include the contact details of a responsible person at the respective company (reference
provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. Minimum requirements for
each reference are therefore: 1. Since January 1, 2023 2. Completed and ongoing reference; if
ongoing, specifications of the planned/contractual project duration and information on the
current status of the reference project must be included 3. The respective reference must
include successfully bug bounty program services for government agencies or operators of
critical infrastructure (KRITIS) 4. Each referenced bug bounty program needs to have at least
10 successful bounty payments 5. Each referenced bug bounty program needs to be on a bug
bounty platform with at least 1,000 security researchers on it 6. For all 3 references the name
and address of the reference provider must be entered/provided. 7. At least one reference
must also include the contact details of a responsible person at the respective company
(reference provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. 8. Of the three
references, at least two must be from different reference providers 9. Self-references, i.e.
references where the reference provider is the tenderer or a member of the tendering
consortium itself, are not permitted and will not be accepted as valid references. Please use
the relevant form "Part A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kritérium: Profesionalni pojisténi proti riziku odpovédnosti

Popis vybérového kritéria: Self declaration to undertake to take out and maintain business
liability insurance with the coverage amounts specified below in the event of an award.
Insurance coverage shall be provided without restriction and in full for the entire duration of the
contact. The sum insured is available twice per annum. Financial loss, personal injury,
property damage: At least EUR 1,0 million each claim. Please use the relevant form "Part
A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kritérium: Certifikaty od nezavislych subjektl o standardech pro zajisténi kvality

Popis vybérového kritéria: Self-declaration that the relevant company is certified to ISO/IEC
27001, SOC2 Type 2 or equivalent. SPRIND GmbH reserves the right to request a copy of the
certificate and in case of an equivalent certificate, additionally the justification/evidence that
this certificate is equivalent after deadline for tenders has passed. Documents that are not in
German or in English must be translated in German or in English.

5.1.11. Zadavaci dokumentace
Jazyky, v nichz je oficialné k dispozici zadavaci dokumentace: anglictina
Lhuta pro vyzadani dalSich informaci: 25/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) vychodoevropsky
Cas, stfedoevropsky letni ¢as
Adresa zadavaci dokumentace: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/ CXP4DILMSTR
/documents
Komunikaéni kanal ad hoc:
Jméno/nazev: Communication shall only take place via the electronic procurement platform
DTVP.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DI9LMSTR

5.1.12. Podminky zadavani zakazek
Podminky podani:
Elektronické podani: Pozadovana
Adresa pro podani: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DILMSTR
Jazyky, v nichz Ize podavat nabidky nebo Zadosti o ucast: angli¢tina
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Elektronicky katalog: Nepovolena

Varianty: Nepovolena

UchazecCi mohou podat vice nez jednu nabidku: Nepovolena

Lhata pro doru€eni nabidek: 06/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) vychodoevropsky ¢as,
stfedoevropsky letni ¢as

Doba, po kterou musi nabidka zUstat platna: 3 Mésice

Informace, které Ize doplnit po uplynuti Ihity pro predkladani navrhu:

Podle uvazeni kupujiciho mohou byt vSechny chybégjici dokumenty tykajici se uchazece
predlozeny pozdéji.

Dalsi informace: SPRIND GmbH asks - within its discretion - the bidder to submit, complete or
correct documents, within the framework laid down by law (Section 56 (2) VgV).
Informace o verejném otvirani nabidek:

Datum otevieni: 06/07/2026 10:01:00 (UTC+02:00) vychodoevropsky €as, stfedoevropsky
letni ¢as

Misto: Bidders are not permitted to attend the opening of bids.

Smluvni podminky:

PInéni zakazky musi byt provedeno v ramci programd chranéného zaméstnani: Ne
Podminky tykajici se pInéni zakazky: Reference is made to the tender documents.
Elektronicka fakturace: PoZzadovana

Bude pouzito elektronické objednavani: ano

Bude pouzita elektronicka platba: ano

5.1.15. Techniky
Ramcova dohoda:
Ramcova dohoda bez obnoveni soutéze
Maximalni pocet ucastniku: 1
Informace o dynamickém nakupnim systému:
Zadny dynamicky nakupni systém

5.1.16. Dalsi informace, mediace a prezkum
Organizace pfislusna pro prezkum: Vergabekammer des Bundes
Informace o lhatach pro prezkum: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizace poskytujici dal$i informace o zadavacim fizeni: SPRIND GmbH
Organizace pfijimajici zadosti o u¢ast: SPRIND GmbH

8. Organizace
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8.1. ORG-0001
Oficialni nazev: SPRIND GmbH
Registracni Cislo: HRB 36977
Postovni adresa: Lagerhofstr. 4
Obec: Leipzig
PSC: 04103
Niz8i uzemni jednotka zemé (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Zemé: Némecko
Kontaktni misto: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwalte
E-mail: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Telefon: +49697191890-12
Ulohy této organizace:
Kupujici
Organizace poskytujici dal$i informace o zadavacim fizeni
Organizace pfijimajici Zadosti o u¢ast

8.1. ORG-0002
Oficialni nazev: Vergabekammer des Bundes
Registracni Cislo: 022894990
Postovni adresa: Kaiser-Friedrich-Stral3e 16
Obec: Bonn
PSC: 53113
Niz8i uzemni jednotka zemé (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemé: Némecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Fax: +492289499-163
Ulohy této organizace:
Organizace pfislusna pro pfezkum

8.1. ORG-0003
Oficialni nazev: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts
des BMI)
Registracni €islo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSC: 53119
Niz8i uzemni jednotka zemé (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemé: Némecko
E-mail: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Ulohy této organizace:
TED eSender

10. Zména
Znéni pfedchoziho oznameni, které ma byt zménéno

e781c702-0c86-4f5b-846¢c-ca7d49317f4f-01
Hlavni divod zmény
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Informace jsou nyni k dispozici
Popis

The deadline for submitting questions has been extended to 25 June 2026 at 1.00 p.m.
(German time). The deadline for submitting tenders has been extended to 6 July 2026 at 10.00
a.m. (German time).

10.1. Zména
Identifikator sekce: PROCEDURE
Popis zmén: The deadline for submitting questions has been extended to 25 June 2026 at
1.00 p.m. (German time). The deadline for submitting tenders has been extended to 6 July
2026 at 10.00 a.m. (German time).

Oznameni - informace

Identifikator oznameni/verze: 0d199a68-ef6f-40f6-bd5c-bac217ebe913 - 01

Druh formulare: Zadavani

Typ oznameni: Oznameni o zahajeni zadavaciho nebo koncesniho fizeni — standardni rezim
Podtyp oznameni: 16

Datum odeslani oznameni: 20/06/2026 21:35:23 (UTC+02:00) vychodoevropsky ¢as,
stfedoevropsky letni ¢as

Jazyky, v nichz je toto oznameni oficialné k dispozici: angli¢tina

Cislo zvefejnéni oznameni: 431003-2026

Cislo vydani v fadé S UF. vést.: 119/2026

Datum zvefejnéni: 24/06/2026
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